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Klaus Brecht war bis 2018 als Aka
demiedozent der Landesmusik aka de
mie BadenWürttemberg tätig. Sein 
inhaltlicher Schwerpunkt liegt in der 
vokalen Arbeit mit Kinder, Jugend
lichen und Erwachsenen. Er wirkt als 
Chorleiter und Stimmbildner, Juror in 
Workshops verschiedener Organisa
tionen, Verbände und Verlage im ge

samten Bundesgebiet und verschiedenen europäischen 
Ländern. Er ist Herausgeber mehrerer Lieder und Chor
bücher.  

Prof. Dr. Klaus K. Weigele ist seit  April 
2002 Direktor der Landesakademie 
für die musizierende Jugend in Baden
Württemberg. Darüber hinaus seit vie
len Jahren als Chorleiter und Stimm
bildner an der Landesakademie, bei 
Workshops, Werkwochen und Fortbil
dungen für Lehrkräfte tätig. Für seine 
Arbeit wurde er 2014 mit dem Gräfin

SonjaGedächtnispreis der Stiftung Singen mit Kindern 
ausgezeichnet. Er ist Autor und Herausgeber zahlreicher 
Lieder und Chorbücher, von Artikeln und Schriften zum 
Thema Musik, Musikvermittlung und Musik pädagogik.

Die Landesakademie für die musizierende Jugend in 
Baden-Württemberg ist in der ehe maligen Benedikti
nerReichsabtei Ochsenhausen untergebracht und dient 
als landes zentrale Einrichtung der musikpädagogischen 
Lehrerfortbildung und der frühkindlichen musikalischen 
Bildung. Seit Beginn der Akademietätigkeit hat sich die 
Einrichtung mit eigenem Dozententeam zu einem Kom
petenzzentrum für schulische und außerschu lische Mu
sikpädagogik entwickelt, deren Schwerpunkt im mu
sikpraktischen Bereich liegt.  Neben der vokalen und 
instrumentalen Arbeit ist ein weiterer Schwerpunkt die 
Verbindung von neuen Medien und Musikpädagogik. 
Diese Inhalte werden den entsprechenden Zielgruppen 
in einer Vielzahl an Fort und Weiterbildungen vermittelt. 

Die Herausgeber

Akkordsymbole
C C‹ C

/sus

C6 C7 CŒ„Š7

C‹7 C7‚   4

sus

Cm7‚b5 C C5 µ

&

4 4

Akkordsymbole

&

/

G

N.C. = no chord

w
w
w

w
w
w
b

w
ww

w
w
ww

w
w
w
wb

w
w
w
w

w
w
w
wb

b
w
ww
wb

w
w
w
wb

b
b

w
w
w
w

w

w

w

w



Carus 2.205/484

 1 Guten Morgen, good morning . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

 2 Morning has come / Sonnenlicht strahlt (sehr leicht) . . . 6

 2 Morning has come / Sonnenlicht strahlt (leicht) . . . . . . . 6

 3 Ev’ry morning / Jeden Morgen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

 4 Salibonani . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

 5 Start-Kanon  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

 6 Heute bist du erste Sahne (sehr leicht) . . . . . . . . . . . . . . 8

 6 Heute bist du erste Sahne (leicht)  . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

 7 Viel Glück und viel Segen (sehr leicht) . . . . . . . . . . . . . . 9

 7 Viel Glück und viel Segen (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

 8 Heute feiern wir, hurra (sehr leicht) . . . . . . . . . . . . . . . 10

 8 Heute feiern wir, hurra (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

 10 Das eine Brot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

 11 Wenn du einmal traurig bist  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

 12 Gib mir die Hand (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

 12 Gib mir die Hand (mittel) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

 13 Herr, bleibe bei uns (Abend-Quodlibet) . . . . . . . . . . . . 13

 13 Der Mond ist aufgegangen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13

 14 Guten Abend, gut Nacht . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14

 16 Dumdidum-Quodlibet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15

 17 Auf einem Baum ein Kuckuck saß . . . . . . . . . . . . . . . . 15

 18 Frühlings-Quodlibet (sehr leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

 18 Frühlings-Quodlibet (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

 19 Lachend, lachend (sehr leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

 19 Lachend, lachend (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

 20 Trarira, der Sommer, der ist da . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

 21 Heute kam ein Sommerbote  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

 22 Der Herbst ist da . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

 23 Mr. Herbst . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19

 24 Herbst ist da / Autumn comes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20

 25 Bunt sind schon die Wälder . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20

 26 Schnee fällt leis’ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21

 27 Schneeflöckchen, Weißröckchen . . . . . . . . . . . . . . . . . 21

 30 Jahreszeitenlied . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22

 31 Tannenzweige . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22

 32 Mary had a baby . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

 33 Weihnachts-Quodlibet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

 34 Hirten, eilt von nah und fern . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24

 37 Du bist der Weihnachtsmann . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24

 38 Kommet, ihr Hirten (Lied) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

 38 Kommet, ihr Hirten (Kanon)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

 39 Kling, Glöckchen, klingelingeling . . . . . . . . . . . . . . . . . 26

 40 Auf Heu und Stroh / Entre le bœuf . . . . . . . . . . . . . . . 26

 41 Leise rieselt der Schnee . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

 42 Goldnes Licht  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

 43 Macht hoch die Tür (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28

 43 Macht hoch die Tür (mittel) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29

 44 Gatatumba (leicht). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30

 44 Gatatumba (mittel)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30

 45 Sanna, sannanina (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31

 45 Sanna, sannanina (mittel)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31

 46 Friedens-Quodlibet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32

 47 Banaha · Sisi, Sisi, Dolada  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32

 48 Jepo, i tai tai je  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32

 49 Tumbai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33

 51 Neesa, Neesa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33

 53 Row your boat  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33

 54 Sur le pont d‘Avignon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34

 55 Miaou, miaou / Miau, Miau  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34

 56 Old Mac Donald had a farm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35

 57 Ali Babanın çiftliği  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35

 58 Schlaf, mein Kindlein / Spi, mladenjez . . . . . . . . . . . . . 36

 59 Diu diu tang a (Zuglied) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36

 61 Hine mah tov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36

 62 Shalom-Quodlibet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 37

 63 Piñón (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38

 63 Piñón (mittel)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38

 65 Gute-Laune-Hit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38

 67 Karotti Kompotti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40

 68 Regen-Kanon (sehr leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40

 68 Regen-Kanon (mittel)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40

 69 Drunten in der grünen Au . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

 70 Jimba, jimba  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

 71 What shall we do with the drunken sailor  . . . . . . . . . . 42

 73 Kakadubidubi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

 74 Bingen/Bremen (sehr leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

 74 Bingen/Bremen (leicht)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

 76 Echt elefantastisch . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

 77 Herr und Frau Meier . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

 78 Seid bloß still, macht keinen Rabatz (leicht) . . . . . . . . . 46

 78 Seid bloß still, macht keinen Rabatz (mittel) . . . . . . . . . 47

Nr.  Titel  Seite Nr.  Titel  Seite

Inhaltsverzeichnis nach Nummern

Die Klaviersätze der Nummern 2, 7, 19, 27, 30, 41, 48, 57 und 61 weichen in ihrer Harmonisierung von den Akkordsymbolen im 
Hauptband ab. Zu den fehlenden Nummern ist kein Klaviersatz vorgesehen.



Carus 2.205/48 5

 57 Ali Babanın çiftliği  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35

 17 Auf einem Baum ein Kuckuck saß . . . . . . . . . . . . . . . . 15

 40 Auf Heu und Stroh / Entre le bœuf . . . . . . . . . . . . . . . 26

 47 Banaha · Sisi, Sisi, Dolada  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32

 74 Bingen/Bremen (leicht)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

 74 Bingen/Bremen (sehr leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43

 25 Bunt sind schon die Wälder . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20

 10 Das eine Brot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

 22 Der Herbst ist da . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

 13 Der Mond ist aufgegangen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13

 59 Diu diu tang a (Zuglied) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36

 69 Drunten in der grünen Au . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

 37 Du bist der Weihnachtsmann . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24

 16 Dumdidum-Quodlibet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15

 76 Echt elefantastisch . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

 3 Ev’ry morning / Jeden Morgen  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

 46 Friedens-Quodlibet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32

 18 Frühlings-Quodlibet (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

 18 Frühlings-Quodlibet (sehr leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

 44 Gatatumba (leicht). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30

 44 Gatatumba (mittel)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30

 12 Gib mir die Hand (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

 12 Gib mir die Hand (mittel) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

 42 Goldnes Licht  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

 65 Gute-Laune-Hit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38

 14 Guten Abend, gut Nacht . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14

 1 Guten Morgen, good morning . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

 24 Herbst ist da / Autumn comes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20

 77 Herr und Frau Meier . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

 13 Herr, bleibe bei uns (Abend-Quodlibet) . . . . . . . . . . . . 13

 6 Heute bist du erste Sahne (leicht)  . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

 6 Heute bist du erste Sahne (sehr leicht) . . . . . . . . . . . . . . 8

 8 Heute feiern wir, hurra (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

 8 Heute feiern wir, hurra (sehr leicht) . . . . . . . . . . . . . . . 10

 21 Heute kam ein Sommerbote  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

 61 Hine mah tov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36

 34 Hirten, eilt von nah und fern . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24

 30 Jahreszeitenlied . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22

 48 Jepo, i tai tai je  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32

 70 Jimba, jimba  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41

 73 Kakadubidubi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

 67 Karotti Kompotti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40

 39 Kling, Glöckchen, klingelingeling . . . . . . . . . . . . . . . . . 26

 38 Kommet, ihr Hirten (Kanon)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

 38 Kommet, ihr Hirten (Lied) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

 19 Lachend, lachend (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

 19 Lachend, lachend (sehr leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

 41 Leise rieselt der Schnee . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27

 43 Macht hoch die Tür (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28

 43 Macht hoch die Tür (mittel) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29

 32 Mary had a baby . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

 55 Miaou, miaou / Miau, Miau  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34

 2 Morning has come / Sonnenlicht strahlt (leicht) . . . . . . . 6

 2 Morning has come / Sonnenlicht strahlt (sehr leicht) . . . 6

 23 Mr. Herbst . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19

 51 Neesa, Neesa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33

 56 Old Mac Donald had a farm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35

 63 Piñón (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38

 63 Piñón (mittel)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38

 68 Regen-Kanon (mittel)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40

 68 Regen-Kanon (sehr leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40

 53 Row your boat  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33

 4 Salibonani . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

 45 Sanna, sannanina (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31

 45 Sanna, sannanina (mittel)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31

 58 Schlaf, mein Kindlein / Spi, mladenjez . . . . . . . . . . . . . 36

 26 Schnee fällt leis’ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21

 27 Schneeflöckchen, Weißröckchen . . . . . . . . . . . . . . . . . 21

 78 Seid bloß still, macht keinen Rabatz (leicht) . . . . . . . . . 46

 78 Seid bloß still, macht keinen Rabatz (mittel) . . . . . . . . . 47

 62 Shalom-Quodlibet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 37

 5 Start-Kanon  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

 54 Sur le pont d‘Avignon . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34

 31 Tannenzweige . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22

 20 Trarira, der Sommer, der ist da . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

 49 Tumbai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33

 7 Viel Glück und viel Segen (leicht) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

 7 Viel Glück und viel Segen (sehr leicht) . . . . . . . . . . . . . . 9

 33 Weihnachts-Quodlibet  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

 11 Wenn du einmal traurig bist  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

 71 What shall we do with the drunken sailor  . . . . . . . . . . 42

Nr.  Titel Arr.* Seite Nr.  Titel Arr.* Seite

Inhaltsverzeichnis alphabetisch
























































































